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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
VAR 1 5

Between

China Meat Association (CMA)

CHESEN DTS

and

5

Associagao Brasileira das Indlstrias Exportadoras de Carnes (ABIEC)

ER4FAHORDS

(Hereinafter referred to individually as a “Party” and collectively as the “Parties”).
(CRFR—2", AW WH" .

On consolidating and unifying duplicate items of product names for Brazilian beef exports to
China
X TFG—EH BRSNS R n I

WHEREAS:
=T

A. Brazil is one of major suppliers of beef to China, and the number of Brazilian beef
processing establishments approved for export to China has grown substantially, resulting in
a proliferation of product names and descriptions for the same or similar cuts and products.
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B. Such diversity and inconsistency in beef product names have caused difficulties in customs



clearance, trade documentation, market circulation, and data statistics for both industry
operators and regulatory authorities.
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C. The Parties, as leading industry associations in their respective countries, have conducted
friendly consultations and reached the common understanding that consolidating and
unifying beef product names will facilitate bilateral beef trade, enhance transparency, and
improve operational efficiency.
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NOW, THEREFORE, the Parties have reached the following understanding:
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Article 1 - Objective
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The objective of this MOU is to jointly develop and announce a consolidated and unified list
of product names (the “Unified Beef Product Name List") applicable to beef products exported
from Brazilian establishments to China, so as to reduce confusion, simplify trade processes,
and provide a common reference for industry participants.
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Article 2 - Scope of Unification
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The scope of unification covers beef products originating from Brazilian establishments
registered with the relevant Chinese authorities for export to the People’s Republic of China.
Both Parties agree to consolidate products with identical or substantially similar

characteristics, specifications, and intended uses under a single, standardized Chinese and



English name, taking into account the filing requirements of General Administration of
Customs of China (GACC) and industry commercial practices.
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Article 3 - Annex: Unified Beef Product Name List
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The initial version of the “Unified Beef Product Name List” agreed upon by the Parties is
attached to this MOU as Annex and shall form an integral part hereof.
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Article 4 - Cooperation and Promotion
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4.1 The Parties shall jointly release the “Unified Beef Product Name List” to their respective
members and relevant stakeholders, and recommend its adoption on a voluntary basis for
trade contracts, invoices, packing lists, bills of lading, and customs declaration documents.
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4.2 Each Party may, through its own communication channels, encourage industry
acceptance of the unified names. Either Party may also share the list with competent
government authorities for reference.
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4.3 Technical experts designated by the Parties shall meet or communicate regularly, or as
needed, to review and update the Annex in response to market changes or new products.

Any amendment to the Annex shall be mutually agreed in writing and annexed to this MOU.
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Article 5 - Nature of the MOU
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This MOU expresses the mutual intentions and the spirit of cooperation of the Parties as
industry associations. It is not intended to create legally binding rights or obligations under
any law, nor does it restrict any member from adopting other legitimate product descriptions
based on specific transaction circumstances. However, the Parties shall handle the Annex
and collaboration in good faith.
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Article 6 - Entry into Effect, Duration and Termination
WK AR ARONEAIE
6.1 This MOU shall take effect upon signature by the duly authorized representatives of both

Parties.
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6.2 This MOU shall remain valid for an indefinite period, unless terminated by either Party
giving at least ninety (90) days’ written notice to the other Party.
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6.3 Termination of this MOU shall not affect the continued use of the “Unified Beef Product
Name List” by industry members, provided that the Parties so agree or such use has become
standard practice.
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Article 7 - Language and Dispute Resolution
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IN WITNESS WHEREOF, the Parties have executed this MOU in duplicate, in both Chinese
and English languages, both texts being equally authentic. If any discrepancy arises between
the two versions, the Parties shall settle it through friendly consultation.
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This Memorandum of Understanding was duly signed by the following representatives:
AGAT & Bt LUF AR I 28 3%

China Meat Association (CMA) /  [H R £x:
Name / 258 ANk 4: CHEN Wei / [t
Position / §2%: President/ £

Signature / %:4:

=1

Date / HYi: 2026.05.13

Associagao Brasileira das Industrias Exportadoras de Carnes (ABIEC) / [ JE A 25t L7 th
4

Name / %25% \#t#4: Roberto PEROSA
Position / 1% President / ¥/

Signature / %44 W

Date / [1}4}: 2026.05.13



Annex: Unified Beef Product Name List
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PORTUGUESE ENGLISH CHINESE
ACEM CHUCK / CHUCK ROLL HRA / LRl
ACEM (SEM PESCOCO SEM
COSTELINHA) CHUCK EYE ROLL & b RS
ALCATRA COM MAMINHA RUMP WITH RUMP END BER
APARAS 70VL BEEF PIECES 70 VL AR 70VL
BANANINHA DO CONTRA FILE RIB FINGER (GRADE PRIME) Hihk RER
BANANINHA DO MUSCULO GOLDEN COIN k214
BIFE DO VAZIO FLANK STEAK 4Btk
CAPA DA PALETA SHOULDER COVER JARE
CAPA DE FILE CAP OF CUBEROLL BR A 2
CAPA DO COXAO MOLE CAP OF TOPSIDE I\
SMRIL 3.5kG A E/
CONTRA FILE STRIPLOIN 3.5KG UP CHAIN ON FAE 3,56 bLE
CONTRA FILE (BANANINHA) RIB FINGER AEEBHIF
CONTRA FILE (TRANCA) CHAIN OF STRIPLOIN ShEF /7% Tk
CORAGAO DA ALCATRA HEART OF RUMP BEAL
CORAGAO DA PALETA BOLAR BLADE REE
CORDAO DO FILE MIGNON CHAIN OF TENDERLOIN BEMH/4 A
COSTELA / COSTELA DO TRASEIRO | FLANK HF
COSTELA DO DIANTEIRO CHUCK RIBS Lo ES
COSTELA DO DIANTEIRO CHUCK RIBS GEIES
COSTELA DO TRASEIRO - PEDACO
R INTERCOSTAL (FROM FLANK) L HlES
COSTELA DO TRASEIRO (JANELA) | BRISKET NAVEL END =)
COSTELA DO TRASEIRO (MINGA) | BRISKET NAVEL END =)
COSTELA DO TRASEIRO (PEDACO) | BRISKET NAVEL END =10
COXAO DURO FLAT RAR
COXAO DURO 97 VL FLAT 97VL AXKRE 97vL
COXAO MOLE TOPSIDE $HiA
COXAO MOLE TOPSIDE CAP OFF FEHI
COXAO MOLE (CAPA) CAP OF TOPSIDE AR
COXAO MOLE COM CAPA TOPSIDE CAP ON i o £T I\
CUPIM HUMP fRlE
DIANTEIRO ROBBED FOREQUARTER 90VL HRIFRALA 90vL
FILE DE COSTELA CUBE ROLL (1.5KG-2.5KG) SIRAD (15 AF-25AT)
FILE DE COSTELA CUBE ROLL BR ALy
FILE DE COSTELA (2,5KG UP) CUBE ROLL (2.5KG UP) HERAD 25 2FRE)

GORDURA

FILE DE COSTELA COM ABA E COM

CUBE ROLL FAT ON CAP ON
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FILE DE COSTELA COM CAPA DE CUBE ROLL CAP ON LIP ON
i
FILE GRADE PRIME RAmRHERD R
FILE DE COSTELAE CAPADEFILE | CUBE ROLL CAP ON HERA
FILE DE COSTELA SEM ABA
5-3K L ih 15342
o CUBE ROLL LIP OFF 1.5-3KG BE0 £WMih 153407
FILE DE COSTELA S5EM ABA E COM %
e CUBE CAP OFF FATON =i HARER AL
FILE MIGNON TENDERLOIN ZHMHP
FILE MIGNON {CORDAO) CHAIN OF TENDERLOIN &iEih /B2 Mih
TENDERLOIN CHAIN OFF GRADE | &-403:30iR{E45/
FILE MIGNON (SEM TRAN ,
{ A PRIME EHLORER
FILE MIGNON COM CORDAO TENDERLOIN CHAIN ON EHpERh/ B HMD
FILE MINGON (2/3LB UP SEM &kih 23 By
TENDERLOIN CHAIN OFF(2/3L8
TRANCA) (2/3L8) EHEbInG
FILE MINGON (3/4LB UP SEM &4k 3/4 B8/
TENDERLOIN CHAIN OFF(3/4LB
TRANCA) (3/4L8) PHED 3T
FILE MINGON (4/5LB UP SEM Leikih a/s 85/
TENDERLOIN CHAIN OFF{4/5L8 .
TRANCA) ky/3A0) BHEH S B
FILE MINGON (5LB UP SEM H4P%ih s B L/
TENDERLOIN CHAIN OFF (5LB UP
TRANCA) (SLBUP) | g5 5 mslot b
FRALDA FLAP MEAT / THICK SKIRT SRR EBA
GOR VINO CONGELADA
i BRISKET FAT ORER;
(PEITO)
GORDURA DE BOVINO e
———— BODY FAT SRERS
GORDURA DO PEITO (EXTERNA) | BRISKET OUTER FAT SO
GORDURA DO PEITO (INTERNA) BRISKET INNER FAT PIEE O3
LAGARTO EYE ROUND IZNER
MAMINHA TRITIP =HiB
MAMINHA DA ALCATRA COM
TRI TIP FA =
i ol RI TIP FAT ON wE=fAN
MAMINHA DA ALCATRA SEM s
kb TRI TIP FAT OFF ZE=/AR
MUSCULO DIANTEIRO SHIN HiER / 4BiRe
MUSCULO DURO SHANK Gkt
MUSCULO MOLE ggf; MARKRE WY SOLDEN faRmEER
PALETA SHOULDER B
PATINHO KNUCKLE H3R
PEDACOS BOVINOS 80 VL PIECES BOVL HpEk govL
PEITO BRISKET POINT END HHika
PEITO BRISKET ol
PEIXINHO CHUCK TENDER MER




PESCOCO. | ecx

CAP OF RUMP
PICANHA PO
PUE]&DEAGUIHA | FLANK
PONTA DE AGULHA (BANANINHA) | RIB FINGERS (FLANK)
RAQUETE | OYSTER BLADE GRADE PRIME
RAQUETE BEEF OYSTERBLADE
RECORTES | BEEF PIECES
TRASEIRO | ROBBED HINDQUARTER 90VL
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